
 

 

 Zmluva o podpore softvéru SAP č. 9715/2021/5400/077 

 

uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov 

(ďalej len „Zmluva“) 
 

 

Účastník 1: 

Sídlo: 

Právna forma: 

Registrácia: 
 
 

Štatutárny orgán: 

 
 

Železnice Slovenskej republiky  
Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

Iná právnická osoba 

Obchodný register Okresného súdu  

Bratislava I, oddiel : Po, vložka číslo: 312/B 
Ing. Miloslav Havrila, generálny riaditeľ  

 
 
 
 
 
 
 

 

 
Osoba oprávnená na podpis  
Zmluvy: 

 
Mgr. Alexander Zavacký, riaditeľ kancelárie 

generálneho riaditeľa

IČO: 

DIČ: 

IČ DPH: 
Bankové spojenie:  
IBAN: 

SWIFT/BIC: 

Adresa pre doručovanie 

písomností: 

 

E-mail, tel. č.: 

  
31 364 501 

2020480121 

SK2020480121 
Všeobecná úverová banka, a.s.  
SK11 0200 0000 3500 0470 0012 

SUBASKBX 

 
Železničné telekomunikácie Bratislava, 
Kováčska 3, Bratislava 832 06 
ZT@zsr.sk, 02/20295310

 

 
Účastník 1 je 

platcom DPH. 

 

 
(ďalej len „Zákazník“) 
 
a 
 
Účastník 2: 

Sídlo: 

Právna forma: 

 

Registrácia: 
 
 

 

 

Štatutárny orgán: 

 
 

SAP Slovensko s.r.o.  
Mlynské nivy 16, 821 09 Bratislava - 

mestská časť Staré Mesto  

Spoločnosť s ručením obmedzeným 

Obchodný register Okresného súdu 

Bratislava I, oddiel: Sro, vložka číslo: 

6427/B 

 
Mgr. Andrej Quittner Cibulka, PhD., konateľ  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Osoba oprávnená na podpis  
Zmluvy:   

    

  

 

Mgr. Andrej Quittner Cibulka, PhD, konateľ,  

Ing. Martin Ferenec, generálny riaditeľ 

 

 

 

 

 
 

 

mailto:ZT@zsr.sk


 

 

IČO: 

DIČ: 
IČ DPH: 

Bankové spojenie:  
IBAN: 

SWIFT/BIC: 

Adresa pre doručovanie 

písomností: 

 

E-mail, tel. č.: 

  
35 737 328 

xxxxxxxxxx 

xxxxxxxxxx 

xxxxxxxxxx  
xxxxxxxxxx 

xxxxxxxxxx 

SAP Slovensko s.r.o., Mlynské nivy 16, 

821 09 Bratislava - mestská časť Staré 

Mesto  

xxxxxxxxxx xxxxxxxxxx 

 

 

 
Účastník 2 je platcom DPH. 

 



 

 

Preambula 
 
Táto Zmluva sa uzatvára v zmysle § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov a je výsledkom postupu obstarávania zákazky s názvom 

„Podpora SAP NetWeaver PO, Access Control SAP a SAP BusinessObject BI suite, SAP 

IS, SAP BO, SAP ILM pre rok 2022“ obstaranej podľa interného predpisu Zákazníka ako 

obstarávateľa. 
 

Článok I. 

Úvodné ustanovenia 

1.1. SAP a Zákazník vyhlasujú, že sú oprávnení túto Zmluvu uzatvoriť a riadne plniť záväzky 

v nej obsiahnuté. 

1.2. Zákazník a SAP uzatvorili (i) dňa 21.12.2012 Kúpnu zmluvu č. 

1100024338/2012/5400/020, (ii) dňa 20.12.2013 Kúpnu zmluvu č. 

1100035890/2013/5400/008, (iii) dňa 20.12.2013 Kúpnu zmluvu č. 

1100035891/2013/5400/008, (iv) dňa 30.01.2015 Zmluvu o nadobudnutí licencie k 

softvéru a súvisiacej podpore a o čiastočnom ukončení a o zmene služieb podpory č. 

1100044984/2014/5400/015, (v) dňa 28.08.2018 Zmluvu o nadobudnutí licencie 

k softvéru č. 3925/2018/5400/015 a (vi) dňa 31.08.2018 Zmluvu o poskytnutí služieb 

podpory k SAP Software a o čiastočnom ukončení SAP Software č. 4089/2018/5400/011 

(ďalej spoločne len ako „Licenčné zmluvy“), pričom Zákazník na základe predmetných 

Licenčných zmlúv má právo používať softvér SAP v rozsahu uvedenom v Licenčných 

zmluvách. Softvér, ktorý má Zákazník právo na základe Licenčných zmlúv užívať sa na 

účely tejto Zmluvy označuje ako „Podporovaný softvér“. 

1.3. Neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy tvoria nasledovné prílohy: 

1.3.1. Príloha č. 1 - Ocenený zoznam položiek predmetu zmluvy vrátane uvedenia 

kalkulácie ceny a fakturácie (ďalej ako „Príloha č. 1“), 

1.3.2. Príloha č. 2 - Popis služieb podpory SAP Enterprise Support (ďalej ako „Príloha č. 

2/Popis ES“). 

Článok II. 

Predmet Zmluvy 

2.1. Predmetom tejto Zmluvy je poskytovanie služieb podpory Software SAP Enterprise 

Support (ďalej tiež „služby údržby“ alebo „Služby podpory SAP“) za podmienok 

stanovených v Prílohe č. 2. Zmluvné strany sa dohodli, že Služby podpory SAP pre 

Podporovaný softvér špecifikovaný v Prílohe č. 1 sú poskytované od 01.01.2022 do 

31.12.2022. 

2.1.1. Služby podpory SAP podľa tejto Zmluvy budú poskytované len v rozsahu a v 

súvislosti s Podporovaným softvérom, ktorý má Zákazník právo používať s 

ohľadom na jeho štandardné nastavenie v rámci Implementácie a v súlade s 

Verziami Podporovaného softvéru podporovanými SAP. Informácie o Verziách 

Podporovaného softvéru podporovaných SAP sú buď dostupné na SAP web 

stránke alebo zverejnené iným, technicky vykonateľným spôsobom alebo ich 



 

 

aktuálny zoznam odovzdá SAP Zákazníkovi kedykoľvek na požiadanie. 

Rozšírenie služieb údržby pre Podporovaný softvér vo Verzii štandardne 

nepodporovanej SAP je možné pre vybrané Verzie Podporovaného softvéru za 

dodatočný poplatok. Zákazník berie na vedomie a uznáva, že poskytnutie Služby 

podpory SAP je vždy podmienené tým, že Zákazník má platné licencie na 

Podporovaný softvér. 

2.1.2. Zákazník vyhlasuje a zodpovedá za to, že Príloha č. 1 obsahuje presný a úplný 

zoznam Podporovaného softvéru, na ktorý sa vzťahujú Služby podpory SAP podľa 

tejto Zmluvy. Zákazník je povinný bezodkladne informovať SAP o budúcich 

rozšíreniach svojich licencií na softvér. SAP bude potom oprávnený zvýšiť 

Poplatok za Služby podpory SAP tak, aby zahŕňal tento dodatočný softvér. SAP 

bude mať rovnaké právo, ak sa dozvie, že Zákazník neinformoval bezodkladne 

SAP o takýchto dodatočných licenciách. 

2.1.3. Zákazník sa zaväzuje, že bude platiť SAP poplatok za poskytovanie Služieb 

podpory SAP stanovený v EUR podľa pravidiel uvedených v Popise ES a podľa 

tejto Zmluvy (ďalej len „Poplatok za poskytovanie Služieb podpory SAP“). 

2.1.4. V súlade s touto Zmluvou a Popisom ES sa po uplynutí trvania poskytovania 

Služieb podpory SAP podľa bodu 2.1. tejto Zmluvy poskytovanie Služieb podpory 

SAP obnovuje každoročne na obdobie nasledujúceho roka, a to na základe žiadosti 

Zákazníka. Pre vylúčenie pochybností Zmluvné strany uvádzajú, že vo vzťahu k 

Podporovanému softvéru už uplynula Počiatočná doba a každý rok poskytovania 

Služieb podpory SAP (vrátane prvého poskytovania Služieb podpory SAP podľa 

tejto Zmluvy) sa považuje za Obdobie obnovenia. 

 

Článok III. 

Poplatok za poskytovanie Služieb podpory SAP a platobné podmienky 

3.1. Poplatok za Služby podpory SAP uhrádzaný SAP za poskytnutie Služieb podpory SAP 

pre Podporovaný softvér je 150 050,66 EUR bez DPH ročne. SAP súhlasí s tým, že 

Poplatok za Služby podpory SAP zostane počas poskytovania Služieb podpory SAP 

podľa tejto Zmluvy bezo zmeny. Po tomto období sa môže Poplatok za Služby podpory 

SAP meniť raz za kalendárny rok pri dodržaní deväťdesiatdňovej (90) lehoty na 

upozornenie Zákazníka.  

3.2. Garancia výšky Poplatku za poskytovanie Služieb podpory SAP uvedená v bode 3.1. sa 

nevzťahuje na poskytovanie Služieb podpory SAP pre software tretích strán poskytnutý 

SAP na základe tejto Zmluvy. 

3.3. Zmluvné strany sa dohodli, že po uplynutí lehoty stanovenej v bode 3.1. tejto Zmluvy 

neznamená nezvýšenie Poplatku za poskytovanie Služieb podpory SAP počas 

ktoréhokoľvek nasledujúceho kalendárneho roku poskytovania Služieb podpory SAP 

vzdanie sa práva SAP na zvýšenie poplatku v ktoromkoľvek ďalšom kalendárnom roku. 

Bez ohľadu na ustanovenia bodu 3.1. alebo 3.2. tejto Zmluvy sa Poplatky za Služby 

podpory SAP zvýšia v prípade poskytnutia licencie na ďalší softvér.  



 

 

3.4. Poplatok za poskytovanie služieb údržby vrátane DPH je splatný štvrťročne, na základe 

faktúry, ktorá bude vystavená vždy v kalendárnom štvrťroku, na ktorý sa Poplatok za 

poskytovanie Služieb podpory SAP vzťahuje a to v čase podľa Prílohy č. 1. Dňom 

dodania služby je deň vystavenia faktúry. Daňová povinnosť vzniká dňom dodania 

služby. Poplatok za poskytovanie Služieb podpory SAP je splatný do 30 dní od dátumu 

vystavenia faktúry. SAP je povinný zaslať faktúru Zákazníkovi najneskôr do 3 dní od jej 

vystavenia, inak sa splatnosť predĺži o každý deň omeškania SAP s doručením faktúry 

podľa tohto bodu.  

3.5. Na základe súhlasu Zákazníka s elektronickým zasielaním faktúr, podmienky získania 

ktorého sú uvedené na webovom sídle www.zsr.sk, SAP zašle riadne vystavenú faktúru 

v elektronickej podobe na e-mailovú adresu e-faktura.dodavatel@zsr.sk, alebo v listinnej 

podobe na nasledovnú fakturačnú adresu: 

Železnice Slovenskej republiky  

Účelové stredisko – Účtovné centrum Bratislava  

Klemensova 8 

813 61 Bratislava 

Faktúra bude vystavená na Zákazníka: 

Železnice Slovenskej republiky  

Klemensova 8 

813 61 Bratislava 

Konečný príjemca:  

Železnice Slovenskej republiky – Železničné telekomunikácie Bratislava  

Kováčska 3  

832 06 Bratislava 

3.6. Faktúra musí spĺňať náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších právnych predpisov (ďalej len „zákon o DPH“) a nasledovné 

náležitosti: 

3.6.1. označenie zmluvných strán, obchodné meno, sídlo, IČO, IČ DPH, 

3.6.2. identifikáciu konečného príjemcu Zákazníka (najmä názov a adresa) 

3.6.3. číslo faktúry, 

3.6.4. deň vystavenia a deň splatnosti, 

3.6.5. označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť, 

3.6.6. číslo objednávky vystavenej pre účely zúčtovania faktúr,  

3.6.7. číslo tejto Zmluvy, 

3.6.8. fakturovaná suma s rozčlenením DPH, 

3.6.9. označenie osoby, ktorá faktúru vystavila, 

3.6.10. pečiatka a podpis zodpovedného zástupcu SAP (v prípade elektronickej faktúry 

sa nevyžaduje). 

3.7. Úhrada faktúry bude realizovaná bezhotovostným platobným stykom na účet SAP 

uvedený v záhlaví Zmluvy. Akúkoľvek zmenu účtu SAP je možné vykonať len na 



 

 

základe písomného oznámenia zo strany SAP Zákazníkovi s osvedčeným podpisom 

štatutárneho orgánu SAP. 

3.8. Zákazník nie je v omeškaní s úhradou faktúry, ak v posledný deň lehoty splatnosti zadá 

príkaz na jej úhradu na účet SAP svojmu peňažnému ústavu a úhrada bude pripísaná na 

účet SAP do piatich dní odo dňa zadania príkazu na úhradu. 

3.9. SAP je povinný Zákazníkovi písomne oznámiť každú zmenu súvisiacu s personálnym, 

ekonomickým alebo iným prepojením voči Zákazníkovi v súvislosti s ustanovením § 2 

písm. n) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov a to do 

5 dní odo dňa vzniku zmeny. 

3.10. DPH bude fakturovaná v zmysle platných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

 

Článok IV. 

Ukončenie zmluvného vzťahu 

4.1. SAP je oprávnený túto Zmluvu vypovedať ako celok len v prípade podstatného porušenia 

tejto Zmluvy Zákazníkom. V tomto prípade je výpovedná doba jeden (1) mesiac a začína 

plynúť prvým (1.) dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola Zákazníkovi 

doručená písomná výpoveď zo strany SAP. Podstatným porušením Zmluvy sa pre tento 

prípad rozumie najmä: 

4.1.1. ak je Zákazník aj napriek písomnému upozorneniu zo strany SAP a stanoveniu 

dodatočného termínu na plnenie v omeškaní s úhradou svojich záväzkov alebo ich 

častí podľa tejto Zmluvy dlhšie než tridsať (30) dní, alebo ak je Zákazník v 

omeškaní s úhradou ceny za poskytovanie služieb údržby dlhšie ako šesť (6) 

mesiacov, alebo 

4.1.2. porušenie autorského práva vo vzťahu k predmetu tejto Zmluvy alebo porušenie 

práv k databázam alebo cudzím počítačovým programom podľa tejto Zmluvy 

a Zákazník toto porušenie neodstráni ani v dodatočnej primeranej lehote na 

základe písomnej výzvy SAP (ostatné práva SAP vyplývajúce z porušenia týmto 

nie sú dotknuté), alebo 

4.1.3. porušenie povinností Zákazníka týkajúcich sa užívania softvéru SAP a Zákazník 

toto porušenie neodstráni ani v dodatočnej primeranej lehote na základe písomnej 

výzvy SAP (ostatné práva SAP vyplývajúce z porušenia týmto nie sú dotknuté). 

4.2. Výpoveďou tejto Zmluvy zo strany SAP nie je dotknuté právo SAP na zaplatenie 

Poplatku za poskytovanie Služieb podpory SAP podľa tejto Zmluvy. 

4.3. Obidve Zmluvné strany sú oprávnené túto Zmluvu ukončiť v časti týkajúcej sa 

poskytovania Služieb podpory SAP v súlade s ustanoveniami uvedenými v bode 6. 

Popisu ES. 

4.4. Zákazník je oprávnený od tejto Zmluvy okamžite odstúpiť v prípade podstatného 

porušenia tejto Zmluvy zo strany SAP. Za podstatné porušenie zmluvných povinností 

s právom Zákazníka od Zmluvy odstúpiť, Zmluvné strany považujú tieto skutočnosti:   



 

 

4.4.1. ak práva tretích osôb napriek opatreniam, ktoré uskutočnil SAP a napriek 

súčinnosti Zákazníka riadne poskytnutej k týmto opatreniam znemožňujú užívanie 

Podporovaného softvéru, alebo  

4.4.2. vady Podporovaného softvéru opakovane znemožňujú Zákazníkovi užívanie 

Podporovaného softvéru.  

4.5. Zmluvné strany sa dohodli, že odstúpenie od Zmluvy bude účinné doručením druhej 

Zmluvnej strane. Odstúpenie od Zmluvy musí byť podpísané oprávnenou osobou. Ak 

Zmluva neustanovuje inak, tak v dôsledku odstúpenia si zmluvné strany nevracajú už 

poskytnuté plnenia. V prípade odstúpenia od Zmluvy zo strany Zákazníka podľa tejto 

Zmluvy, SAP nevracia len tú časť plnenia poskytnutého mu Zákazníkom, ktorá 

zodpovedá službám, ktoré SAP poskytol Zákazníkovi do dňa jeho odstúpenia. 

 

Článok V. 

Osobitné ustanovenia 

5.1. Zákazník dostáva na základe tejto Zmluvy len Služby podpory SAP; udeľovanie licencií 

v zmysle Licenčných zmlúv a poplatky za tieto licencie nie sú v tejto Zmluve zahrnuté. 

5.2. Na základe tejto Zmluvy SAP poskytuje nevýhradnú, časovo ohraničenú licenciu na nové 

verzie Podporovaného softvéru a na ďalšie softvéry a materiály, ktoré sa poskytujú v 

rámci Služieb podpory SAP opísanej nižšie ("Komponenty Služieb podpory SAP"), a to 

iba počas trvania Licenčných zmlúv. Licencie na Komponenty Služieb podpory SAP sa 

riadia podmienkami Licenčných zmlúv s výnimkou, ak táto Zmluva ustanovuje inak. 

Odmena za poskytnutú licenciu ku Komponentom Služieb podpory SAP je zahrnutá v 

Poplatku za poskytovanie Služieb podpory SAP. Zmluvné strany sa dohodli, že (i) 

použitie Komponentov Služieb podpory SAP je obmedzené na použitie s Podporovaným 

softvérom; (ii) takéto použitie bude obmedzené iba na chod interných obchodných 

operácií Zákazníka a na poskytnutie interného školenia a testovania pre tieto vnútorné 

obchodné operácie; (iii) Zákazník nesmie využívať Komponenty Služieb podpory SAP 

na poskytovanie služieb tretím stranám (napr. pre outsourcing podnikových procesov, 

aplikácie servisnej kancelárie alebo školenia tretích strán). 

5.3. Zákazník je zodpovedný za zabezpečenie nevyhnutných interných krokov potrebných na 

realizáciu Služieb podpory SAP v súlade so zásadou nezasahovania. Zákazník berie na 

vedomie, že Služby podpory SAP na základe tejto Zmluvy sa vzťahujú iba na 

Podporovaný softvér, ako bol pôvodne poskytnutý SAP, pričom sa vylučujú, okrem 

iného, akékoľvek modifikácie, doplnky Add-on alebo rozšírenia softvéru, ktoré boli 

vyvinuté Zákazníkom alebo akoukoľvek treťou stranou. 

5.4. Prístup k poradenskému centru podpory, priebežné kontroly kvality, kontroly pri spustení 

do produktívnej prevádzky a správy o podpore Enterprise Support (podľa toho, ktorá z 

týchto služieb je relevantná, a iba tak, ako je opísaná v Popise Služieb podpory SAP) 

budú poskytované iba v prípade, že Zákazník realizuje nasadenie so zabezpečením 

kritických procesov (Mission critical deployment) a to tým, že získa certifikát pre svoje 

Odborné kompetenčné stredisko Zákazníka „Zákaznícke COE“.  



 

 

5.5. Zmluvné strany sa dohodli, že „Majetkové informácie“ znamenajú: (i) vo vzťahu k SAP 

a SAP SE (poskytovateľ licencie na Majetkové informácie SAP pre SAP) Podporovaný 

softvér a Dokumentáciu a Komponenty Služby podpory SAP, akýkoľvek iný softvér 

tretej strany licencovaný spolu s Podporovaným softvérom alebo ako jeho súčasť, 

porovnávacie výsledky, manuály, výpisy programov, dátové štruktúry, vývojové 

diagramy, logické diagramy, funkčné špecifikácie; (ii) koncepcie, techniky, nápady a 

know-how obsiahnuté a vyjadrené v Podporovanom softvéri a (iii) informácie, ktoré je 

možné primerane identifikovať ako dôverné a majetkové informácie SAP alebo 

Zákazníka, alebo ich poskytovateľov licencií s výnimkou akejkoľvek časti Majetkových 

informácií SAP alebo Zákazníka: (a) ktorá je alebo sa stane verejne prístupnou bez 

konania alebo zlyhania druhej Zmluvnej strany; alebo (b) ktorú druhá Zmluvná strana 

oprávnene získala alebo získa zo zdroja iného, ako je Zmluvná strana poskytujúca tieto 

informácie, pred ich prijatím od Zmluvnej strany poskytujúcej tieto informácie; alebo (c) 

ktorá sa stane druhej Zmluvnej strane prístupnou nezávisle a oprávneným spôsobom. 

5.5.1. Majetkové informácie SAP: 

(a) Zákazník uznáva, že vlastníctvo všetkých práv duševného vlastníctva vrátane 

patentov, ochranných známok, servisných známok, autorských práv a práv 

vzťahujúcich sa na obchodné tajomstvo a titul k týmto právam v Majetkových 

informáciách SAP patria a budú patriť SAP a SAP SE a ich príslušným 

poskytovateľom  licencií. Zákazník získava iba právo používať Majetkové 

informácie SAP tak, ako je uvedené v tejto Zmluve a nezískava žiadne vlastnícke 

práva na Majetkové informácie SAP alebo titul k nim ani na majetkové informácie 

príslušných poskytovateľov licencií SAP a SAP SE. 

(b) Zákazník nesmie kopírovať, prekladať, rozoberať alebo dekompilovať ani 

vytvárať alebo pokúšať sa vytvoriť metódou reverzného inžinierstva alebo inak 

zdrojový kód z objektového kódu Podporovaného softvéru, na ktorý je udelená 

licencia prostredníctvom Licenčných zmlúv alebo ktorý je poskytnutý na základe 

tejto Zmluvy. 

(c) Zákazník nesmie odstrániť žiaden popis vzťahujúci sa na Majetkové 

informácie, autorské práva, ochranné známky alebo servisné známky zo žiadnych 

Majetkových informácií SAP. 

5.5.2. Ochrana Majetkových informácií. V záujme ochrany práv SAP a jej 

poskytovateľov licencií a Zákazníka, pokiaľ ide o ich príslušné Majetkové 

informácie, SAP a Zákazník súhlasia s tým, že podniknú všetky primerané kroky 

a rovnako aj ochranné bezpečnostné opatrenia na ochranu Majetkových informácií 

pred ich odhalením tretím stranám, aké by podnikli v prípade vlastných 

majetkových a dôverných informácií. Ani jedna zo Zmluvných strán nesmie bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany odhaliť, poskytnúť 

alebo dať k dispozícii žiadne Majetkové informácie druhej Zmluvnej strany v 

akejkoľvek forme žiadnej osobe, s výnimkou svojich dôveryhodných 

zamestnancov, úradníkov, členov predstavenstva alebo tretích strán, ktorých 

prístup je potrebný na to, aby mohli vykonávať svoje práva podľa tejto Zmluvy. 



 

 

Obe Zmluvné strany súhlasia s tým, že pred odhalením akejkoľvek Majetkovej 

informácie druhej Zmluvnej strany akejkoľvek tretej strane získa od tejto tretej 

strany písomné potvrdenie, že táto tretia strana bude viazaná podmienkami, ktoré 

nebudú menej obmedzujúce ako podmienky uvedené v tomto bode, pokiaľ ide 

Majetkové informácie, a s uvedením SAP alebo Zákazníka, podľa toho, ktorá 

možnosť bude relevantná, ako oprávnenej tretej strany. 

5.6. Výsledkom práce sa rozumejú všetky plnenia, informácie, dokumentácia, zmeny alebo 

vylepšenia Podporovaného softvéru a ďalšie materiály vytvorené, vyvinuté, prakticky 

využité, alebo inak použité alebo vyrobené podľa tejto Zmluvy (či už ako jednotlivé 

položky a/alebo kombináciou komponentov a či už sú príslušné služby dokončené alebo 

nie), a všetky patentové práva, autorské práva, ochranné známky, obchodné tajomstvá a 

iné majetkové práva uvedené tu i inde. 

5.6.1. Zákazník súhlasí s tým, že nepodnikne žiadne kroky, ktoré by obmedzili SAP, 

pokiaľ ide o nezávislý vývoj, predaj, postúpenie, poskytovanie licencií alebo 

použitie vlastného softvéru (vrátane Podporovaného softvéru) alebo jeho 

modifikácií alebo vylepšení. 

5.6.2. SAP má ako jediný výhradné právo, titul a vlastníctvo vo vzťahu k akémukoľvek 

autorskému dielu a všetkým nápadom, koncepciám alebo iným právam duševného 

vlastníctva súvisiacim akýmkoľvek spôsobom s autorskými dielami, technikami, 

znalosťami alebo procesmi služieb alebo plnení Služieb podpory SAP, či už sú 

vyvinuté pre Zákazníka, alebo nie. 

5.7. Dokumentáciou Zmluvné strany rozumejú dokumentáciu SAP, ktorá je dodávaná 

Zákazníkovi v rámci Licenčných zmlúv. 

5.8. SAP a jeho poskytovatelia licencií odmietajú poskytnutie akýchkoľvek záruk, či už 

vyjadrených alebo implikovaných, okrem iného vrátane akejkoľvek implikovanej záruky 

predajnosti, vhodnosti, pre konkrétny účel alebo neporušovania práv, s výnimkou záruky 

v rozsahu, v ktorom ju nie je možné vylúčiť podľa všeobecne záväzných právnych 

predpisov. 

5.9. Zmluvné strany sa s ohľadom na ustanovenie § 379 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov dohodli, že maximálna súhrnná predvídateľná 

škoda, ktorá môže byť nahradená jednou zo Zmluvných strán druhej (poškodenej) 

Zmluvnej strane, je obmedzená do výšky sumy poplatkov, ktoré majú byť platené podľa 

tejto Zmluvy. Zmluvné strany vyhlasujú, že nezodpovedajú za škody vo väčšom rozsahu 

ako je uvedené v predchádzajúcej vete, ani za ušlý zisk alebo škody nepriame. 

Ustanovenia tejto Zmluvy rozdeľujú riziká medzi SAP a Zákazníka. Toto rozdelenie 

rizika a obmedzenia zodpovednosti v tejto Zmluve je premietnuté do výšky poplatkov. 

Pre vylúčenie pochybností Zmluvné strany potvrdzujú, že obmedzenie náhrady škody sa 

nevzťahuje na škody spôsobené úmyselne alebo porušením ochrany majetkových 

informácií. 

5.10. Zákazník nesmie bez predchádzajúceho písomného súhlasu SAP postúpiť, delegovať, 

založiť alebo inak previesť túto Zmluvu alebo niektoré z práv alebo povinnosti 



 

 

vyplývajúce z tejto Zmluvy, alebo Majetkové informácie SAP, na žiadnu inú osobu. SAP 

môže postúpiť túto Zmluvu na SAP SE, na jej dcérske spoločnosti alebo pridružené 

právnické osoby. 

5.11. Zmluvné strany sa dohodli, že sú oprávnené postúpiť pohľadávku vzniknutú na základe 

tejto Zmluvy voči druhej Zmluvnej strane len s písomným súhlasom druhej Zmluvnej 

strany. 

5.12. SAP vyhlasuje, že je ku dňu podpísania tejto Zmluvy zapísaný v registri partnerov 

verejného sektora v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 

sektora (ďalej len „register partnerov verejného sektora“) a tiež každý jemu známy 

subdodávateľ v priamom alebo nepriamom rade, ktorý je partnerom verejného sektora je 

zapísaný v registri partnerov verejného sektora. SAP je povinný Zákazníkovi písomne 

oznamovať výmaz z registra partnerov verejného sektora najneskôr do 15 dní odo dňa 

vykonania výmazu z registra partnerov verejného sektora. 

5.13. Po dobu omeškania SAP ako partnera verejného sektora so splnením niektorej povinnosti 

podľa zákona o RPVS alebo oprávnenej osoby so splnením niektorej povinnosti, ktorú 

má oprávnená osoba vo vzťahu k SAP ako partnerovi verejného sektora podľa zákona 

o RPVS, Zákazník nie je v omeškaní s plnením podľa tejto Zmluvy až do splnenia 

povinnosti SAP resp. oprávnenej osoby. 

 

Článok VI. 

Povinnosti v súvislosti s ochranou osobných údajov 

6.1. V prípade, ak niektorá Zmluvná strana pri plnení tejto Zmluvy alebo v súvislosti s 

jej plnením bude sprístupňovať druhej Zmluvnej strane osobné údaje dotknutej osoby, 

Zmluvná strana sprístupňujúca osobné údaje je povinná najneskôr pri prvom sprístupnení 

splniť voči dotknutej osobe povinnosti podľa zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 

údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o ochrane osobných 

údajov“) a Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o 

ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 

údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (ďalej len „GDPR“) a v prípade 

nevyhnutnosti doručiť súhlas dotknutej osoby so spracúvaním osobných údajov, ktorý 

bude spĺňať všetky náležitosti súhlasu so spracúvaním osobných údajov v zmysle zákona 

o ochrane osobných údajov a GDPR  s výnimkou prípadov upravených v zákone 

o ochrane osobných údajov a GDPR.  

6.2. Ak dotknutá osoba, ktorá vyjadrila súhlas so spracúvaním jej osobných údajov, počas 

trvania tejto Zmluvy tento súhlas odvolá, príslušná Zmluvná strana je povinná zabezpečiť, 

aby táto osoba ďalej nevykonávala príslušnú činnosť pri plnení tejto Zmluvy. 

6.3. V prípade, ak niektorá Zmluvná strana má v súvislosti s plnením tejto Zmluvy spracúvať 

osobné údaje v mene druhej Zmluvnej strany, SAP nezačne so spracúvaním osobných 

údajov skôr ako Zmluvné strany medzi sebou neuzavrú Zmluvu o spracúvaní osobných 

údajov v súlade s článkom 28 bodom 3 GDPR. 



 

 

6.4. Ak niektorá Zmluvná strana v rozpore so zákonom o ochrane osobných údajov a GDPR 

sprístupní druhej Zmluvnej strane osobné údaje dotknutej osoby bez splnenia povinností 

podľa zákona o ochrane osobných údajov a GDPR, porušujúca Zmluvná strana je za 

predpokladu uvedenom v ďalšej vete, povinná druhej Zmluvnej strane nahradiť všetku 

škodu, ktorá jej tým vznikne vrátane nákladov vzniknutých v súvislosti s uplatnením si 

opodstatnených nárokov dotknutej osoby a tiež nákladov v súvislosti s úhradou sankcií 

právoplatne uložených zo strany štátnych orgánov. V prípade uplatnenia nároku 

dotknutou osobou alebo kontroly / sankcií zo strany orgánov verejnej správy je Zmluvná 

strana povinná bez zbytočného odkladu informovať druhú Zmluvnú stranu a v prípade jej 

opodstatneného vyjadrenia použiť argumentáciu druhej Zmluvnej strany vo vzťahu 

k dotknutej osobe alebo k orgánu verejnej správy. 

 

Článok VII. 

Záverečné ustanovenia 

7.1. Táto Zmluva vrátane jej príloh predstavuje úplnú dohodu Zmluvných strán o predmete 

tejto Zmluvy. Vzťahy medzi Zmluvnými stranami neupravené v tejto Zmluve sa spravujú 

Popisom ES a/alebo VOP (ktoré sú súčasťou Licenčných zmlúv). Zmluvné vzťahy, ktoré 

nie sú riešené touto Zmluvou a ani VOP, ale z nej vyplývajú, sa budú riadiť príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka a subsidiárne ustanoveniami Občianskeho 

zákonníka a príslušnými právnymi predpismi Slovenskej republiky. Ustanovenia tejto 

Zmluvy majú prednosť pred ustanoveniami VOP a Popisom ES; Popis ES má prednosť 

pred VOP. Zmluvný vzťah sa bude riadiť právnym poriadkom platným na území SR. 

7.2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými osobami oboch 

zmluvných strán a účinnosť dňom, ktorý nasleduje po dni zverejnenia Zmluvy v 

Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka v platnom znení, 

najskôr však 01.01.2022.  

7.3. Žiadna zo Zmluvných strán nie je zodpovedná za omeškanie spôsobené okolnosťami 

vylučujúcimi zodpovednosť. Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považuje 

prekážka, ktorá nastala nezávisle na vôli povinnej Zmluvnej strany a bráni jej v splnení 

jej povinností, ak nie je možné rozumne predpokladať, že by povinná strana túto prekážku 

alebo jej následky odvrátila alebo prekonala a ďalej, že by v dobe vzniku prekážku 

predvídala. Zodpovednosť za omeškanie nevylučuje prekážka, ktorá vznikla v dobe, keď 

povinná strana bola v omeškaní so splnením svojej povinnosti alebo vznikla z jej 

hospodárskych pomerov. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené len na dobu, 

pokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto povinnosti spojené. 

7.4. Pokiaľ by sa ktorékoľvek z ustanovení tejto Zmluvy stalo neplatným, nespôsobuje to 

neplatnosť tejto Zmluvy ako celku. 

7.5. Slová s veľkými písmenami je potrebné vykladať v poradí podľa Popisu ES a podľa VOP, 

ktoré sú súčasťou Licenčných zmlúv a v prípade rozporu pri výklade pojmov tejto 

Zmluvy je potrebné im priradiť taký zmysel, aký im zrejme priraďuje podľa poradia Popis 

ES a VOP, ktoré sú súčasťou Licenčných zmlúv  



 

 

7.6. Skutočnosť, že jedna zo Zmluvných strán sa vzdá svojho nároku pri porušení alebo 

nedodržaní niektorého ustanovenia tejto Zmluvy druhou Zmluvnou stranou, nesmie byť 

interpretovaná ako zrieknutie sa nároku pri budúcom porušení toho istého ustanovenia 

alebo iných ustanovení; ani skutočnosť, že niektorá Zmluvná strana vykoná alebo využije 

akékoľvek práva, právomoci alebo výsady, ktoré má alebo môže mať podľa tejto Zmluvy, 

oneskorene alebo ich opomenie vykonať, neznamená, že sa vzdáva svojho nároku pri 

akomkoľvek porušení alebo nedodržaní Zmluvy druhou Zmluvnou stranou. 

7.7. Ani jedna zo Zmluvných strán nesmie používať názov druhej Zmluvnej strany na 

propagáciu, reklamu alebo podobnú činnosť bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

druhej Zmluvnej strany, s výnimkou toho, že Zákazník súhlasí s tým, že SAP môže 

používať meno Zákazníka v zozname zákazníkov ako súčasť marketingových aktivít 

SAP. 

7.8. Obsah Zmluvy môže byť zmenený alebo doplnený len formou písomných dodatkov, 

odsúhlasených a podpísaných oprávnenými osobami obidvoch strán. 

7.9. Táto Zmluva je spísaná v šiestich (6) vyhotoveniach, z ktorých Zákazník obdrží štyri (4) 

vyhotovenia a SAP obdrží dve (2) vyhotovenia. 

7.10. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto Zmluva je prejavom ich pravej a slobodnej vôle a na 

dôkaz dohody o všetkých článkoch tejto Zmluvy pripojujú svoje podpisy. 

7.11. Pretrvanie: Body 5.5., 5.6., 5.8., 5.9. a 7.7. budú platiť aj po ukončení tejto Zmluvy. 

 

Bratislave, dňa........  V Bratislave, dňa .................  

Železnice Slovenskej republiky     SAP Slovensko s.r.o.  

       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

............................................. ............................................. 

Mgr. Alexander Zavacký, v.r.  

Mgr. Andrej Quittner Cibulka, 

PhD., v.r.  

riaditeľ kancelárie generálneho riaditeľa konateľ 

  

............................................. 

                                                                                            Martin Ferenec, v.r.  

                                                                                             generálny riaditeľ 

 

 



 

 

Príloha č. 1 – Ocenený zoznam položiek predmetu zmluvy vrátane uvedenia kalkulácie ceny a 

fakturácie 

 

Poskytnuté licencie Software: 

 
 

Percento aktuálneho poplatku za údržbu SAP Enterprise Support:                22 % 

Súčet príslušných základov na výpočet poplatku za údržbu:  682 048,47 EUR 

Aktuálny ročný poplatok za údržbu bez DPH:    150 050,66 EUR  

Aktuálny štvrťročný poplatok za údržbu bez DPH:       37 512,67 EUR  

 

  

Softvérové produkty Množstvo Predajná jednotka Základ pre 

výpočet 

Sadzba Ročný poplatok 

v EUR bez DPH

Fakturácia

Zmluva č. 1100024338/2012/5400/020 zo dňa 21.12.2012:

BA&T SAP BusinessObjects Access Control 5,00 100 monitored users 92 757,33

SAP ERP Bus.Exp.Upgr.Usr (from Prof Usr) 2,00 User 2 891,14

95 648,47 22,000% 21 042,66

36 000,00 22,000% 7 920,00

SAP NetWeaver Process Orchestration 2,00 Core 144 000,00

144 000,00 22,000% 31 680,00

SAP NetWeaver Process Orchestration 1,00 Core 68 000,00

SAP BusinessObjects BI suite, analytics edition (user) 100,00 User 220 800,00

288 800,00 22,000% 63 536,00

SAP Information Steward 4,00 Core 38 600,00

SAP BusinessObjects BI suite, analytics edition (user) 20,00 User 27 600,00

SAP Inovation Lifecycle Management 2,00 Managed Systems 51 400,00

117 600,00 22,000% 25 872,00

Celkom 682 048,47 150 050,66

Zmluva o nadobudnutí licencie k softvéru a súvisiacej podpore a o čiastočnom ukončení a o zmene 

služieb podpory  (ČASŤ A) zo dňa 30.01.2015:

zač. 2. mesiaca 

kalendárneho 

štvrťroka

zač. 2. mesiaca 

kalendárneho 

štvrťroka

zač. 2. mesiaca 

kalendárneho 

štvrťroka

zač. 1. mesiaca 

kalendárneho 

štvrťroka

SAP Application Bus Analytics Prof User 20,00 User 36 000,00

Zmluva č. 1100035891/2013/5400/008 zo dňa 20.12.2013, v znení Zmluvy o poskytnutí služieb podpory k 

SAP Software a o čiastočnom ukončení SAP Software č. 4089/2018/5400/011 z 30.08.2018

Zmluva č. 1100035890/2013/5400/008 zo dňa 20.12.2013:

Zmluvu o nadobudnutí licencie k softvéru č. 3925/2018/5400/015 zo dňa 28.08.2018

zač. 1. mesiaca 

kalendárneho 

štvrťroka



 

 

Príloha č. 2 - Popis služieb podpory SAP Enterprise Support 

 

 

 

 

 


















































